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1.0  1.  .  .      

1.1  «About Myself. Greetings». . 

   .  
 .    . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.2  «  , , ». 
   .  

  .  
. 
.  . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.3  «About Myself».  .  

       
. 

   .    
.      . 

.     . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.4  «About Myself». Families around the world. 

 to be/ to have.  to be/ to have. 

.    . 
( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.5  «AboutMyself». . . 
 .  .   

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  



 

.     . ( .) 6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.6  «AboutMyself». . . 
   .   

   .  .  
    . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.7  «AboutMyself». . . 
  .  

     
  . 

 “Introduction”.  ( , 
). ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.8  «AboutMyself». . . 
  . 

      
  . 

 “Introduction”. 
 ( , ). ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.9  «AboutMyself». . . 
.    . 

   . 
 “Sayinggood-bye”. . 

-  . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

1.10     / / 1 24 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.0  2.   . .     

2.1  «   ».  
    .  

    .  
. ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.2  «   ».  
    .  

    .  
. 

 «    ». 

“Givingandreceivingcompliments”. ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.3  «   ».  
  .  ё    

  . 
    .    

,    
. 

 «    ». “Giving and 
receiving compliments”. ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.4  «   ». MyInstitute. 

    .    
,    

. 
   ( , , 

). 
 «    ». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.5  «   ». MyInstitute. 

      . 
  . ActiveVoice. SimpleTense. 

 «  ,   » 

“Inviting, accepting”. ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.6  « ». Moscow State University of 
Railway Engineering. 

    .  

 . ActiveVoice. SimpleTense. 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 



 

 «  ,   ». 
 “Inviting, accepting, refusing”. ( .) 

2.7  « ». Higher Educational 
Institution. 

    .  

 . ActiveVoice. ContinuousTense. 

 «  ,   ». 
 1. “Inviting, accepting, refusing”.  ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.8  « ». Higher Educational 
Institution. 

    .  

 . ActiveVoice. ContinuousTense. 

 «  ,   ». 
 1. “Inviting, accepting, refusing”. ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.9  « ».  Higher Educational 
Institution. 

 .   . 
Active Voice. Continuous Tense. 

 «  ,   ». 
 1. “Inviting, accepting, refusing”. 
-  . ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

2.10     / / 1 24 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.0  3.  . .   
. 

    

3.1  «  ».  
  -  .  
 .  

 .   . 
ActiveVoice. PerfectTense. 

 «       ё  
  ”. «Expressinglikes/ dislikes». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.2  «  ».  
  -  .  
   ё -  

. 
 .   . 

ActiveVoice. PerfectTense. 

 «       ё  
  ”. «Expressinglikes/ dislikes». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.3 « . Moscow, the capital of Russia». 
 : some, any, no.  

 ё    . 
 «       ё  

  ”. «Askingforandgivinganopinion». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.4  « ».   
 .       

  .  
 «       ё  

  ”. «Askingforandgivinganopinion». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.5  « ».   
 .       

  .  
 «       ё  

  ”. «Askingforandgivinganopinion». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.6  « ».   
 .  ,  

, ,    . 
 .     

   .  
 «       ё  

  ”. «Asking for and giving an opinion». 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 



 

( .) 
3.7  «   ». 

 .  ,  
, ,    . 

 «   -  ». 
«Expressing ability to do something». ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.8  «   ». 
 .  ,  

   . 
 «     -  

». «Expressing ability and disability to do something». 
( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.9  «   ».  
  -  . 

 .  .  
.  ( .) 

1 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

3.10     / / 1 24 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.0  4.   .  
 

    

4.1  «   ». TheUnitedKingdom. 

 “  ”. Makingexcuses. 

 «  ».  . ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.2  «   ». London. 

  . ,    
  . 

 «  ».  . ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.3  « ». The United States of America. 
  . ,    

  . 
 “  ”. Makingexcuses. 

 «  ». Applyingforjobs. ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.4  «   ».  Washington. 

  .  Infinitive,    
  . 

 “  ”. Makingexcuses. 

 «  ». Applyingforjobs. ( .) 

2 2  

-5 

6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.5  «Transport in Great Britain».  
  . Infinitive,    

  . 
 “  ”. Givingencouragements. ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.6  «Transport in Great Britain».  
  . Infinitive/gerund.  

      (  
  ). 

 “  ”. Givingencouragements. ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.7  «Transport in the United States».  
. «Itis (was) … 

who/ that».  ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.8  «Transport in the United States».   
  .   

, ,   .  
( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

4.9  «   .   
».  

    . 
  , 

,   .   ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 



 

4.10     / / 2 12 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.0  5.  .     
. 

    

5.1  «  ». GeorgeStephenson. 

. Passive voice. Simple Tense. 

 «  ». - . ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.2  «  ». JamesWatt. 

. Passive voice. Simple Tense. 

 «  ». - , -

. ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.3  « ». Famous Russian Scientists. 

. Passive voice. Continuous Tense. 

 «  ». - . ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.4  «     ». Famous Russian 

Scientists. Marie Curie and the discovery of radium. 

. Passive voice. Continuous Tense. 

 «  ».   . 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.5  «     ». Famous Russian 

Scientists. Marie Curie and the discovery of radium. 

. Passive voice. Continuous Tense. 

 «  ».   . 

( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.6  «     ». Famous Russian 

Scientists. Marie Curie and the discovery of radium. 

. Passive voice. Continuous Tense. 

 «  ».   . 
( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.7  «     ». Alfred Nobel. 

. Active/ Passive voice. Simple Tense. 

 «  ».   . 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.8  «     ». AlfredNobel. 

. Passivevoice.PerfectTense. 

 «  ».   . 
( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.9  «     ». 
AlexanderGrahamBell. 

 . Passivevoice.PerfectTense. 

 «  ».   .  
-  . ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

5.10     / / 2 12 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.0  6.  .     

6.1  «  ».  
   .  ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».   , . 
 «    ». 

«Giving and asking the information». ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.2  «  ».  
   . ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 



 

 «  ».   , . 
 «    ». 

« Giving and asking the information». ( .) 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.3  «  ».  
   . ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».  . 
 «    ». 

«Giving and asking the information». ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.4  «  ».  
   . ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».    . 
 « , , »."Inviting, accepting, 

refusing.” ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.5  «  ».  
   .  ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 ««  ».  . 
 « , , ». "Inviting, accepting, 

refusing.” ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.6  « ».  
   . ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».   . 
 « , , ». "Inviting, accepting, 

refusing.” ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.7  «   ».  
   .  ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».  . 

 « , , ».  "Inviting, accepting, 

refusing.” ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.8  «   ».   
   . ParticipleI /II. (  1, 2 

  ). 
 «  ».   . 
 « ,  ». “Apologizing, 

acceptingapology”. ( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.9  «       
».  

   .  
ParticipleI /II. (  1, 2   ). 
«  ».   . 

 «  ». «Givingandreceivingthanks». 
( .) 

2 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

6.10     / / 2 12 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.0  7.        

7.1  «    ». “From the history of 
railways”. 

. Passive voice. Simple Tense. 

 «  ». «Expressingone’sapproval». 
( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.2  «    ». “From the history of 
railways”. 

. Passive voice. Simple Tense. 

 «  ». «Expressingone’sapproval». 
( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.3  «   ».  
ThehistoryofRussianrailways. 

   : . ParticipleI/ II. 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 



 

  . 
 «  ». «Expressingone’sapproval». 

( .) 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.4  «   ». 
ThehistoryofRussianrailways. 

   : . ParticipleI/ II. 

  . 
 «  ». «Expressingone’sapproval». 

( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.5  «   ».  
. 
   : . Infinitive. 

Complex Object. 

 « ». «Expressing confusion». ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.6  «   ».  
. 
   : . Infinitive. 

Complex Object. 

 « ».  «Expressing confusion». ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.7  «   ». Openjointstockcompany 

“RZD”. 
   : . Infinitive. 

Complex Subject. 

 « ». «Expressingconfusion». ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.8  «   ».Openjointstockcompany 

“RZD”. 
   : . Infinitive. 

ComplexSubject. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.9  «   ». Openjointstockcompany 

“RZD”. 
   : . Infinitive. 

ComplexSubject. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

7.10     / / 3 18 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.0  8.        

8.1  «    ». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.2  «    ». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.3  «    ». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.4  «Passengerstations». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.5  «    ». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.6  «    ». 
   . SubjunctiveMood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 



 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.7  «    ».   
   .  suppositionalmood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.8  «Marshaling yards».   
. suppositional mood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.9  «Terminals and junctions».  
. suppositional mood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

8.10     / / 3 18 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.0  9.          

9.1  «Logistics».  
   . Conditional Mood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.2  «Logistics». 
   . Conditional Mood. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.3  «The Importance of Logistics in Business». 

   .ConditionalMood. ( .) 
3 2  

-5 

6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.4  «Containerization». 
   . ConditionalMood. “If I were 

…. I could…”. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.5  «Containerization». 
   . ConditionalMood. “If I were 

…. I could…”. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.6  «Customs and Warehousing Services». 
   . ConditionalMood. “If I were 

…. I could…”. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.7  «Customs and Warehousing Services». 
   . ConditionalMood. “If I were 

…. I could…”. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.8  «Transport and Terminal Services». 
 «    ». Myfuturespeciality. ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.9  «Transport and Terminal Services».   
 .   . ( .) 

3 2 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.10     / / 3 18  

-5 

6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 



 

6.1.3.2; 6.1.4.1 

9.11   –    3 36 -5 6.1.1.1;6.1.1.2, 

6.1.2.1;  

6.1.2.2; 6.1.2.3; 

6.1.2.4;  6.1.3.1; 

6.1.3.2; 6.1.4.1 
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1. Choose the correct item to fill in the gaps:  

The news was ______very depressing. 

a) a                                 c) — 

b) the                              d) an 

2. Choose the correct item to fill in the gaps:  

If there are ______calls for me, can you ask to leave a message? 



 

a) some                             c) any 

b) none                              d) no 

3. Choose the correct item to fill in the gaps:  

These are ______organizations operating in our market and even ______we would consider 

real competitors. 

a) a few, many                    b) little, some 

) some, fewer                    d) few, fewer 

4. Make up sentences using the following words:   

University, my, graduated, the, wife, Pedagogical, from   

5. Make up sentences using the following words:  

have, I, family, my, breakfast, with   

6. Make up sentences using the following words:   

in Moscow, mother, my, was born  

7.Chosetherightvariant:  

The dean said that he was busy.  

)  ,   .  
b)  ,    .  
c)  ,    .   
8.Choosethemostsuitable heading below for each paragraph. 
 

Heading A B C D E 

1) The Fields of Scientific Research      

2) Different Groups of Sciences      

3) The Importance of Science      

4) What is Science?      

5) Methods of Scientific research      

 

SCIENCE AND SCIENTISTS 

A The word “science” comes from the Latin word “scientia” which means “knowledge”. Science 

covers a broad field of knowledge that deals with facts and the relationship among these facts. 

B Scientists study a wide variety of subjects. Some scientists search for clues to the origin of the 

universe and examine the structure if the cells of living plants and animals. Other researchers investigate 

why we act the way we do or try to solve complicated mathematical problems. 

C Scientists use systematic methods of study to make observations and collect facts. They develop 

theories that help them order and unify facts. Scientific theories consist of general principles or laws that 

attempt to explain how and why something happens or has happened. A theory is considered to become a 

part of scientific knowledge if it has been tested experimentally and proved to be true. 

D Scientific study can be divided into three major groups: the natural, social and technical sciences. 

As scientific knowledge has grown and become more complicated, many new fields of science have 

appeared. At the same time, the boundaries between scientific fields have become less and less clear. 

Numerous areas of science overlap each other and it is often hard to tell where one science ends and 

another begins. All sciences are closely interconnected. 

E Science has great influence on our lives. It provides the basis of modern technology – the tools 

and machines that make our life and work easier. The discoveries and inventions of scientists also help 

shape our view about ourselves and the place in the universe. 

9. Put the paragraphs of this letter in the correct order. 

World Books Ltd have just published two new books. Tiger Westwood is a sales representative and 

he has written to Ms. Kussell, manager of Ashley Bookshops Ltd, to make an appointment to visit.  

Dear Ms. Kussell 

aBoth of these books are very competitively priced and we offer attractive discounts to booksellers.  

b After years of research, we have now produced THE WORLDWIDE ENCYCLOPAEDIA, an 

important new work for the home, containing information on thousands of subjects. It is available as a set 

of three volumes, as one volume shortened edition and as a multimedia CD-ROM.  

c On August 18th -19th, I will be in your area and I would be grateful if I could meet you and show 

you our new books. Would Tuesday, August 19th at 11.30 a.m. be convenient for you?  

d I am writing to introduce two important new books just published by Universal Books Ltd.  



 

e I look forward to hearing from you.  

f Our second book is THE COMPLETE COLLECTION OF BUSINESS LETTERS, containing 3000 

ready-to-use letters. All a business person has to do is choose the letter that they want, make a few small 

changes and then give it to a secretary to type. It is available in hardback and paperback, and as a special 

book+CD-ROM pack.  

Yours sincerely  

T. Westwood  

Tiger Westwood  

SalesRepresentative 

10. Match each word in A with the Russian equivalent in B: 
A B 

1. higher education a. ,  

2. an educational programme b.  

3. a professionalschool c.   

4. electivecourses d.   

5. toparticipate e.  

6. publishing f.   

7. quality g.   

8. rigidity h.   

11. Match two parts of the sentences paying attention to infinitives as predicative.  

1) The job of the dispatcher is…            a) to repair the track as soon as possible. 

2) Your duty will be…                                   b) to find necessary equipment     for the experiment. 

3) My wish is…   c) to prepare breakfast. 

4) The task of the workers was... d) to control the movement of trains. 

5) The function of railway signals is… e) to visit it on foot. 

6) The only chance to catch the train was…f) to look through the mail.  
7) The main problem was…  g) to construct the new bridge for both railway and road traffic.  

8) Their project is…  h) to keep the trains at some distance from one another. 

9) The best way to get to know the city is…i) to go around the world.  
10) Every morning my first job is… j) to hire a taxi. 

12. Arrange the following sentences in a chronological order making a text about the beginning of 

railway construction in Russia. 

1) The first steam locomotive was tested in Nizhniy Tagil. 2) The first railway carrying passengers was 

officially opened for public traffic in 1851. 3) Such engineers as P.K. Frolov, A.S. Yartsev, and I.I. Polsunov 

made great contribution to the development of railway transport in Russia. 4) The first tram ways were laid 

down in the Urals. 5) The history of railway construction in Russia began in the second half of the 18'h 

century. 6) I.I. Polsunov invented the stationary steam engine in 1763. 7) At the beginning of the 19th century 

it was decided to build the railway connecting two Russian capitals. 8) A.S. Yartsev suggested using cast 

iron rails instead of wooden ones in 1788. 9) The Cherepanovs constructed the first steam locomotive. 10) The 

construction of the St. Petersburg-Moscow line began in 1843 and lasted eight years. 11) P.K. Frolov built 

“chugunka” in the Altai Mountains. 12) The first tram ways were used for carrying coal, ore and other 

goods. 13) The railway constructed by P.K. Frolov was horse-powered. 14) Goods were transported in carts 

driven by the water wheel. 

13. Find the synonyms in the A and B parts.  

A. 1.tie; 2. track; 3. to support; 4. heavy; 5. to reduce; 6. to last; 7. railway; 8. to replace; 9. great; 

10. to provide; 11. continuous; 12. running; 13. curve; 14. to rise; 15. load.   

B. 1. hard; 2. to change; 3. turn; 4. sleeper; 5. to lessen; 6. to elevate; 7. big; 8. riding; 9. way; 10. to 

continue; 11. to supply; 12. goods; 13.to keep; 14. railroad; 15. long- welded.    

14. Put these sentences in the correct order. Write 1-5.  

a) Microsoft makes a new software system for IBM, called MS-DOS  

b) John Von Neumann has an idea about how computers can use memory in powerful ways,  

c) Charles Babbage tries to make a machine that works with numbers  

d) The US and Great Britain build the first computer  

e) Gates and his friend start Microsoft and two years later they are selling their software to other companies 

 

THE BEGINNING OF MICROSOFT COMPANY 



 

There are no surprises in the past, but there are lessons. Companies that put their money into the 

Information Highway will try not to make the same mistakes that other computer companies have made 

during the last twenty years. In the past, they spent too much time working on the machine and not enough 

time on the software. And they didn't always make computers that could work with other companies' 

software.  

When we started Microsoft, we worked with MITS, the company that built the Altair 8800. By 

1977, other companies - Apple, Commodore and Radio Shack - were also making small computers, and we 

sold them our software. Our software was an important part of these computers, because users could write 

their programs for it, too. But users were doing another thing with our software, too; they were stealing it. 

One person bought it and then shared it with many other computer users by making copies of the software. 

Sadly, this stealing of software has not disappeared. 

 Even with this problem, we were still selling a lot of software, and not only to American 

companies. By 1979, almost half of our business was coming from Japan. In 1979, Paul and I moved 

Microsoft to a town near Seattle, Washington. The company was growing. Microsoft was doing so well 

because we made only software, never computers. The computer companies came to us for the programs. 

And because almost all of them bought their software from us, our programming language, Microsoft 

BASIC, was the most Important computer programming language. In the beginning, television was not as 

important in our lives as it is today. At first, there weren't many televisions and so there weren't that many 

television shows. But as companies sold more televisions, there were more reasons to make more shows.  

And with more shows, more people wanted to buy televisions. The same thing happened with 

compact disc music machines. When compact disc machines first arrived in the stores, you couldn't find 

many of your favorite singers or songs on compact discs. But when enough people began to buy the 

machines, music companies had to start making more discs. Today, when you want to buy music, you 

usually buy a compact disc.  

These lessons are important for the computer companies. Companies have to remember that people 

want their computers to do as many different things as possible. In 1980, two men from IBM came to 

Microsoft to talk about personal computers, smaller computers that people could use at home or in small 

businesses. IBM wanted to have these new computers ready in less than a year. It also wanted us to make 

the software. IBM's idea seemed wonderful. We wanted to be a part of this.  

The software system that we made for them was called MS-DOS. We gave them a very low price 

for using it, and their computers with our software sold very well. Soon other people began to write 

software that built on top of the MS-DOS system. This was good news for us, because in this way our 

system became more useful for everyone. For a few years, more than half of all personal computers in 

business were IBM computers.  

 The business we did with IBM was very important to us, but in 1992, after some difficulties with 

different software systems for newer computers, we stopped our work with them. Nothing that you sell will 

do well forever unless you work on it and make it better. We made MS-DOS better and better, but in the 

end we stopped making it. Instead, we sell Microsoft's Windows software.  

We are planning to make a completely new Windows system every two or three years. Everyone 

makes mistakes now and then. What is important is what you do after these mistakes. The secret to winning 

in our business is change. I believe a company can stay on top by making the right changes at the right 

time.  

15.Chose the right variant:  

The plan discussed then provides for the electrification of the line.  

a)      .  
b) ,  ,   .  
)      .  

16.Chose the right variant:  

In future the locomotives will be run by a computer.  

a)        .  
b)       .  
c)      .  
 

17.Chose the right variant:  



 

Many developments were introduced on railways to make them an efficient means of 

communication.  

)           
.  

b)       ,      
.  

c)           
 .  

18.Chose the right variant:  

Railway electrification attracts the attention of transport engineers in the countries facing the 

energy crisis.  

)      
   ,        .  

b)         
,      

c)         ,  
   .  
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1. Read and translate the text into Russian using a dictionary for 45 minutes. 

2. Read and translate the text into Russian using no dictionary for 20 minutes. Give the gist of the text. 

3. Read aloud the marked part of the text. 

4. Speak on the topic using 15-20 sentences. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


